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Exp 2021SCOU0025


	[bookmark: _Hlk85533665]DEBAKO UDALERRIKO SOROPILAK, LORATEGIAK, ZUHAITZAK ETA BERDEGUNEAK MANTENTZEKO ZERBITZUA GIZARTE-EKIMENEKO ENPLEGU-ZENTRO BEREZIENTZAT ETA ARAUTATKO GIZARTERATZE-ENPRESENTZAT ERRESERBATUA 

	[bookmark: _Hlk85533755]SERVICIO DE MANTENIMIENTO DE CESPEDES, JARDINES, ARBOLES Y ZONAS VERDES MUNICIPALES DE DEBA RESERVANDOSE LA PARTICIPACION A CENTROS ESPECIALES DE EMPLEO DE INICIATIVA SOCIAL Y A EMPRESAS DE INSERCION REGULADAS.


	Espediente zenbakia: 2021SCOU0025
	Número de expediente: 2021SCOU0025

	BALDINTZA TEKNIKOEN AGIRIA, ZERBITZUAK PROZEDURA IREKI BIDEZ KONTRATATZEKO

	PLIEGO DE PRESCRIPCIONES TÉCNICAS PARA LA CONTRATACION DE SERVICIOS POR PROCEDIMIENTO ABIERTO

	1-KONTRATUAREN XEDEA
	1.- OBJETO Y ÁMBITO DE APLICACIÓN 

	Baldintza Teknikoen Agiri honen helburua da zehaztea DEBAko udalerrian dauden soropilak, lorategiak, berdeguneak, parkeak eta pasealekuetako zuhaiztiak kontserbatzeko eta mantentzeko lanen prestazioaren ezaugarri espezifikoak.


	[bookmark: _Hlk85198815]El objeto de este Pliego de Condiciones Técnicas es la determinación de las características específicas a las que deben ajustarse la ejecución de la prestación de los trabajos de conservación y mantenimiento de los céspedes, jardines, zonas verdes, parques y arbolado de paseos existentes en el término municipal de DEBA.

	Kontratuaren xede diren eremuak  eransten diren lau planoetan zehazten dira. Hiri-pasealeku, -kale edo -plazetako txorkoetako zuhaiztia ez da planoan zehazten, baina kontratuaren xede ere badira.
	[bookmark: _Hlk85198829]Las zonas objeto del contrato se especifican en los cuatro planos adjuntos. El arbolado en alcorque de los paseos, calles o plazas  urbanas no se especifican en el plano, pero también son objeto de contrato. 


	2.- MANTENTZE-LAN MAILAK
	2.- CATEGORIAS DE MANTENIMIENTO

	[bookmark: _Hlk85199185]Eremu bakoitza mantentzeko, kategoriak urteko mozketa edo landaketa kopuruaren arabera ezarri ditu Udalak: 

A GUNEAK: Mantentze intentsiboko eremuak, urtean 15 ebaketa gutxienez.
B GUNEAK: Mantentze-lan normaleko eremuak, urtean 11 ebaketa gutxienez.
C GUNEAK: Mantentze-lanak egiteko zonak, urtean 7 ebaketa gutxienez 
D GUNEAK: Mantentze-eremu murriztuak. Mantentzeko maiztasunik txikiena duten gainerako eremuak; batez ere, ezpondak edo heskaiak moztea. Gutxienez 3 mozketa urtean.
E GUNEAK: bizidun landaketa. Mantenimendu baxua. Urtean behin haztegiak landatzea edo loreekin konbinatzea.
F GUNEAK: lore-landaketa urtean 2 aldiz. Mantentze-lanak  handiagoak.
	Para el mantenimiento de cada zona el Ayuntamiento ha establecido las categorías según el número de cortes anual o la plantación a realizar:
ZONAS A	Zonas  de  mantenimiento  intensivo. Mínimo de 15 cortes anuales.
ZONAS B	Zonas  de  mantenimiento  normal.  Mínimo de 11 cortes anuales
ZONAS C	Zonas de mantenimiento bajo. Mínimo de 7 cortes anuales
ZONAS D.	Zonas de mantenimiento reducido. El resto de zonas con la menor frecuencia de mantenimiento; correspondiente sobre todo a corte de taludes o setos. Mínimo de 3 cortes anuales
ZONAS E: plantación de vivaces. Mantenimiento bajo. Plantación de una vez al año de vivaces o combinado con floral.

ZONAS F: plantación de flor anual 2 veces al año. Mayor mantenimiento.



	[bookmark: _Hlk85199208]3.- MANTENTZE LANAK

	3.- TRABAJOS DE MANTENIMIENTO


	Zerbitzuaren barruan oinarrizko eragiketa guztiak sartzen dira. Eragiketa horiek etengabe eta behar bezala koordinatuta egin beharko dira, berdeguneak behar bezalako baldintzetan mantentzeko. Eragiketa horiek honako hauek izango dira:

· Garbiketa
· Soropilak moztea
· Soropiletako beste lan batzuk
· Ureztatzea
· Ertzak moztea
· Jorraketak
· Urratze-lanak
· Bigungarritzea
· Ongarntzea
· Tratamendu fitosanitarioak
· Urteko loreak, erraboilak eta landare
bizikorrak
· Inaustea eta abarrak moztea
· Berriro jartzea
· Bide publikoko eta udal-eraikinetako lorontziak kontserbatu eta mantentzea.
· Zuhaiztia kontserbatu eta mantentzea
· Auzo konpostagailuak
· Hondakinak kentzea

	La prestación del servicio comprende el conjunto de operaciones básicas que deberán ser ejecutadas de forma continua y debidamente coordinadas a fin de mantener las zonas verdes en las debidas condiciones. Estas operaciones consistirán en:
· Limpieza
· Siega de céspedes
· Otras labores en césped
· Riego
· Recorte de bordes
· Escardas
· Entrecavado
· Acolchados
· Abonado
· Tratamientos fitosanitario s
· Flor anual, bulbos y vivaces
· Podas y recorte de ramas
· Reposiciones
· Mantenimiento de maceteros de la vía pública y edificios municipales.
· Conservación y mantenimiento del arbolado
· Compostadoras comunitarias
· Retirada restos


	Nahitaez aurkeztu beharko da mantentze lanean egutegiari dagokion koadroa.

	Será obligatorio presentar un calendario correspondiente a la descripción de las labores de mantenimiento.


	3.1. GARBIKETA
	3.1. LIMPIEZA

	Garbiketak lehiaketaren xede diren berdeguneetan uzten diren hondakin guztiak (landareak eta ez-begetalak) bildu beharko direla esan nahi du, zona horiek, beti, erabilera- eta irudi-baldintza egokietan egon daitezen.

Hostoak udazkenean bilduko dira batez ere lorategietan eta berdeguneetan, baita zuhaitzak dauden bideetan ere.

Landare-hondakinak horretarako dauden konpost komunitarioko eremuetan utziko dira, bestelako hondakinik gabe; eta begetalak ez diren hondakinek gaikako bilketa izango dute, eta behar bezala kudeatuko dira, kudeatzaile baimendu baten bidez.

A eta B eremuak (hilerria izan ezik) astelehenero garbitu beharko dira.
	La limpieza se concreta en la recogida de todos los restos, vegetales y no vegetales, que se depositen en las zonas verdes objeto del concurso, con el fin de que estas zonas se encuentren siempre en condiciones correctas de uso e imagen.

La recogida de hoja se realizará principalmente en otoño en las áreas ajardinadas y zonas verdes, así como en viales donde hay arbolado. 

Los restos vegetales serán depositados en las zonas de compost comunitario, ubicados a tal efecto, sin otro tipo de residuos y los residuos no vegetales tendrán recogida selectiva y serán gestionados correctamente, mediante gestor autorizado. 

La limpieza de las zonas A y B (excepto el cementerio) deberá realizarse todos los lunes. 


	3.2 SOROPILAK MOZTEA
	3.2 SIEGA CESPEDES

	Behar den beste maiztasunez moztuko da belarra, altuera larregi hartu ez dezan, apain mantendu dadin lorategia eta osotasunean kaltetu ez dadin soropila, kontuan izanik mantentze laneko kategoria guztiak; horietan finkatuta dago zein den gehieneko altuera eta hileko gutxieneko maiztasuna.
	Se realizará la siega con la frecuencia precisa para que la hierba no alcance una altura  tal  que suponga un desdoro para el jardín y un perjuicio neto para el césped, teniendo en cuenta las diferentes categorías de mantenimiento, en las que queda fijada la altura máxima y la frecuencia mínima mensual








	URTE GARAIA ETA
MOZKETAK / ÉPOCAS Y Nº DE CORTES DE CÉSPED
	A GUNEAk
15 mozketa/urteko
15 Cortes/año
	B GUNEAk
11 mozketa/urteko
11 Cortes/año
	C GUNEAk
7 mozketa/ urteko
7 Cortes/año
	D GUNEAk
3 mozketa/urteko 
 3 cortes/año

	Urtarrila/ Enero
	o
	o
	o
	

	Otsaila / Febrero
	1
	1
	
1
	

	Martxoa / Marzo
	1
	
	
	

	Aplrila / Abril
	2
	1
	1
	1

	Malatza / Mayo
	2
	
5
	1
	

	Ekaina / Junio
	2
	
	
2
	

	Uztalla / Julio
	2
	
	
	1

	Abuztua / Agosto
	2
	1
	
	

	Lraila / Septiembre
	1
	1
	1
	

	Urria / Octubre
	1
	1
	
	

	Azaroa / Noviembre
	o
	o
	
	1

	Abendua / Diciembre
	1
	1
	1
	



	Ebaketa garbia egin behar da, urradurarik gabea, eta, horretarako, hortzak behar bezala zorroztu direla egiaztatu beharko da.

	La siega ha de ser realizada con un corte limpio, sin desgarros, para lo cual, se deberá comprobar el perfecto afilado de las cuchillas.

	 Soropila jaso behar den kasuetan, egun berean jasoko da, eta enpresa esleipendunak kudeatzaile baimendu baten bidez kudeatuko du, edo udal-konpostagailu batean utziko.


Ingurumen-jardunbide egokiak baloratuko dira, hala nola landare-hondarrak berriro xurgatzeko uztea.
	En los casos que haya que recoger el césped, se recogerá el mismo día y la empresa adjudicataria lo gestionará mediante gestor autorizado o depositándolo en un compostador municipal. 

Se valorarán las buenas prácticas medioambientales, tales como dejar los restos vegetales para su reabsorción. 




	3.3 SOROPILETAKO BESTE LAN BATZUK

	3.3 OTRAS LABORES EN CESPED

	Enpresa esleipendunak beharra ikusten duenean, lurzoruaren egoerak eta soropil estalkien egoerak eskatzen dutenean, beharrezkotzat jo ahal izango dituzte beste lan batzuk egitea: bazkatzea, areatzea, sakon aireatzea, …


	Cuando la empresa adjudicataria lo considere necesario, las condiciones del suelo y de las cubiertas de cespitosas lo exijan, se podrán considerar necesario unas operaciones suplementarias: recebado, escarificado, aireado en profundidad, resiembras, …


	Eskaintzan zehatz-mehatz adieraziko dituzte egin beharreko ordezko eragiketak eta zein eremutan jotzen duten beharrezko eta zein baliabide erabiliko dituzten.

Hala ere, osorik ez dauden edo higatuta dauden azalerak baldin badaude, soropila berrereingo da.
	En la oferta se indicarán con detalle las operaciones suplementarias a realizar y las zonas en las que se considera necesario y los medios a utilizar.

Aun así, siempre que existan superficies encespadas incompletas o erosionadas, se efectuará resiembra de césped. 


	3.4. UREZTATZEA
	3.4 RIEGO


	Landaretzako elementuak aldian behin ureztatuko dira edo, egunero, hori beharrezkoa den urteko sasoietan, baldintza edafoklimatikoen eta dauden landare-espezien arabera, betiere, lurzoruan garapen normala izan dezaten beharrezkoa den ur erabilgarri portzentajea eduki dezaten.
	Los elementos vegetales se regarán esporádicamente o diariamente en las épocas del año que fuese necesario, dependiendo de las condiciones edafoclimáticas y de las especies de plantas existentes de forma que encuentren en el suelo el porcentaje de agua útil necesaria para su normal desarrollo.


	Denboraldiko loreen, landare bizikorren, zuhaixken eta zuhaitzen ureztatzea lehentasunezkoa eta nahitaezkoa izango da, landare horiek kaltetu ez daitezen.
	El riego de flor de temporada, las plantas vivaces, arbustos y árboles será prioritario y obligatorio, para evitar el deterioro de dichas plantas. 


	Oro har, berdeguneetan instalatutako ureztatze automatikoko sistemen bidez ureztatuko da, eta, halakorik ez badago, eskuzko mahuka edo ureztagailua erabili ahal izango da. Ureztatzeko unerik egokiena goizeko lehen orduak izango dira.
	Como norma general se regará mediante los sistemas de riego automático instalados en las zonas verdes y si no hay, se podrá utilizar la manguera o regadera manual, siendo el momento más indicado para regar, las primeras horas de la mañana.


	Ureztatze-sarea zaintzea
	Mantenimiento de la red  de riego:


	Ureztatze-saretzat hartzen dira lorategietarako soilik erabiltzen diren instalazioak.

Sarearen mantentze-lanak egingo dira, eta kaltetutako aspertsoreak eta difusoreak birjarriko dira, une oro instalazioen egoera ona bermatzeko.
	Se considera red de riego aquellas instalaciones de uso exclusivo  para jardines.

Se realizará el mantenimiento de la red y se repondrán los aspersores y difusores dañados de manera que se garantice en todo momento el buen estado de las instalaciones.


	3.5 ERTZAK PROFILATU EDO EBAKITZEA

	3.5 PERFILADO O RECORTE DE BORDES


	Soropilaren eremuen mugetan, eta soropil horrek bideguneak, zuhaixka-multzoak eta lore-parterrak inbaditu ez ditzan, beharrezkoa izango da ertzak profilatzea edo moztea. Nolanahi ere, profilen egungo trazadura mantenduko da zonalde guztietan, baldin eta horri buruzko beste adierazpenik ez badago
Lan hori aldiero egingo da eta gutxienez urtean birritan.
	En los límites de las áreas de césped y con objeto de que éste no invada las zonas de caminos, grupos de arbustos, y parterres de flores anual y vivaz será necesario la labor de perfilado o recorte de bordes. En todo caso se mantendrá el actual trazado de los perfiles en las diferentes zonas, siempre que no exista otra indicación al respecto.


	
	Esta labor se realizará periódicamente y como mínimo dos veces al año.


	3.6 JORRATZEA

	3.6 ESCARDAS


	Jorratze lanaren helburua da landareen inguruko belar txarrak kentzea.

Jorratzea eskuz egingo da gutxienez urtean birritan, landaretza dagoen leku guztietan.

Jorratze kimikoa (herbizidak aplikatuz egindakoa) ez dago onartuta eta Udalak erabakiko du zein kasutan egingo diren salbuespenak.

	La escarda tiene como finalidad la eliminación de malas hierbas de los alrededores de las plantas.
La escarda se realizará manualmente por lo menos 2 veces al año en todas las zonas donde haya vegetación.
La escarda química (la realizada mediante la aplicación de herbicidas), no está permitida y el Ayuntamiento decidirá las excepciones.


	3.7 URRATZE LANA

	3.7 ENTRECAVADO

	Urratze lanaren helburua da lursailaren egitura ona egoki mantentzea, aitzurketaren sakonera izango da 5-10 zm. ingurukoa, eta sekula ez dio sustrai sistemari eragingo.



Zuhaitz-txorkoko zuhaiztian urtean2 aldiz egingo da gutxienez. Zuhaitz-txorkoan landatutako zuhaitzetan, urratze lan horrek haren azalera osoa hartuko du.


Urteko loralekuetan, parterreak belarrik izan ez dezan, gutxienez urtean 12 aldiz, hau da, hilean behin.


Landare bizikorren guneetan, urtean 2 aldiz.

A eta B guneetako zuhaixketan, gutxienez urtean 2 aldiz.




	El entrecavado tiene como finalidad mantenimiento correcto de la buena estructura del terreno, la profundidad de la cava será del orden de 5-10 cm., sin que en ningún caso afecte al sistema radicular.

En el arbolado de alcorque se realizará como mínimo 2 veces año. En los árboles plantados en alcorque, este entrecavado comprenderá toda la superficie del mismo.

En las zonas de flor anual, en los parterres, para que el parterre se encuentre libre de hierbas en todo momento, el entrecavado deberá hacerse mínimo 12 veces año, una vez al mes.

En las zonas de vivaces mínimo 2 veces año.

En los arbustos de las zonas A y B mínimo 2 veces año.


	3.8 MULCHING EDO BIGUNGARRITZEA

	3.8 MULCHING O ACOLCHADOS

	Nahitaezkoa izango da dauden bigungarriak eta egiten diren berriak (landare-azalak, legarrak, hartxintxarrak) birjartzea, eta birjarpen-material horren hornidura ere sartuta egongo da. Urtean gutxienez birjarpen 1 egin beharko da.

	Será obligatorio la reposición de los acolchados existentes  y  de  los  nuevos  que  se  realicen (cortezas vegetales, gravas,…) y también estará incluido  el  suministro  del  citado  material  de reposición. Será obligatorio como mínimo 1 reposición anual.


	3.9. ONGARRITZEA
	3.9 ABONADO


	Enpresa esleipenduna arduratuko da behar den abonatua hornitzeaz, eta hura aplikatzeaz.
	La empresa adjudicataria se ocupará de suministrar el abonado necesario y será el responsable de su aplicación.


	Ongarri kimikorik eta zohikatzik ezin izango da erabili. Ongarri organikoak eta udaleko auzo konpost guneetan sortutako konposta bakarrik erabili ahal izango dira, indarrean dagoen legeriak baimentzen badu.
	No se permitirá el uso de fertilizantes químicos y turbas. Únicamente estará permitido el uso de abonos orgánicos y compost procedente de las composteras comunitarias municipales siempre que la legislación vigente lo permita.


	Hasiera batean, urteko lore-eremuak bakarrik ongarrituko dira, landaketa eta bizitasun bakoitzarekin.

	En principio solo se abonarán las zonas de flor anual, con cada plantación y vivaz.


	3.10 TRATAMENDU FITOSANITARIOAK

	3.10 TRATAMIENTOS FITOSANITARIOS


	E sleipenduna behartuta egongo da agertzen den edozein gaixotasun edo izurriteren prebentziozko tratamenduak egitera, bai eta gaixotasun edo izurrite hori erabat iraungi arte borrokatzeko direnak ere. Tratamendu horiek aplikatzeko, bitarteko, produktu eta prozedura modernoak, eraginkorrak eta toxikoak edo pertsonentzat gogaikarriak ez direnak erabiliko dira. Era berean, behar bezala egiaztatu beharko da landare-osasunerako tratamenduak egiteko legezko aukera dutela horren arduradunek, Produktu Fitosanitarioak Manipulatzeko Txartelaren bidez, eta hori jasota egongo da defentsa fitosanitarioko baliabideen Ekoizle eta Operadoreen Erregistro Ofizialean (ROPO).


Tratamendu horiek auzotarrei kalterik ez eragiteko orduetan egin beharko dira. Nolanahi ere, haizerik ez dabilenean egingo dira.


Enpresa esleipenduna material fitosanitarioaren horniduraz arduratuko da
	El adjudicatario quedará obligado a realizar en las fechas oportunas, los tratamientos preventivos de cualquier enfermedad o plaga que pudiera aparecer, así como aquellos otros encaminados a combatir hasta su total extinción la enfermedad o plaga una vez desarrollada. En la aplicación de estos tratamientos, se utilizarán medios, productos y procedimientos modernos, eficaces y no tóxicos ni molestos para las personas. Igualmente se deberá acreditar debidamente la posibilidad legal de realizar tratamientos fitosanitarios por parte de las personas responsables de ello, mediante el Carnet de Manipulador de Productos Fitosanitarios y constar en el Registro Oficial de productores y Operadores de medios de defensa fitosanitaria (ROPO).

Las horas de tratamiento deberán ser tales que no causen perjuicios al vecindario. En cualquier caso, se tratará en ausencia de viento. 

La empresa adjudicataria se encargará del suministro del material fitosanitario




	3.11 URTEKO LOREAK, ERRABOILAK ETA LANDARE BIZIKORRAK LANDATZEA

	3.11 PLANTACIÓN DE FLOR ANUAL, BULBOS Y VIVACES

	Behar diren urteroko loreen, erraboilen eta landare bizikorren hornidura eta landaketa adjudikaziodunaren kargu izango da.

	El suministro y la plantación de las flores anuales, bulbos y plantas vivaces correrá a cargo de la empresa adjudicataria


	Horretarako, esleipendunak, urtero, hornidura egin ahal izateko behar den aurrerapenarekin (landaketak egin baino hilabete bat lehenago), E eta F gunetako zona bakoitzerako eta A guneko 1. Zenbakia duen parterreentzako (I. eranskina)  lora landatze-proposamen bat aurkeztuko die udal-zerbitzu teknikoei, erabiliko diren espezieen berri, unitate-kopurua eta aurkeztutako proposamena bistaratuko duen zirriborroa emanez.

Sasoiko landarei dagokienez, esleipendunak egingo du birlandaketa, urtean bitan udazkenean eta udaberrian. 

	Para ello el adjudicatario anualmente, con la antelación necesaria para que pueda realizarse el suministro (un mes antes de la plantación) , presentará a los servicios técnicos municipales una propuesta de ajardinamiento para cada zona de las zonas E y F y la zona 1 de de la zona A especificada en el anexo I, dando cuenta de las especies a emplear, nº de unidades, y un boceto que visualice la propuesta presentada.


La plantación de flor se realizará dos veces al año, una en primavera y la otra en otoño. 


	Urteko kopuru osoa ez da 3.000 unitate baino txikiagoa izango.
	La cantidad total anual de éstas no será inferior a 3.000 unidades.  


	Landare bizikorrak landatuko dira urtero landarea egoera onean ez badago, lorategiaren tamainaren arabera kopurua gutxian badago, edo landarerik ez badago. 
	La plantación de vivaces se realizará anualmente siempre y cuando la planta existente no esté en perfectas condiciones, sea escasa en número en función del tamaño de la jardinera o  no haya planta alguna. 







	URTE GARAIA ETA LANDAKETAK / 
ÉPOCAS Y Nº DE PLANTACIONES:
	A GUNEAk
2 landaketa urteko
	E GUNEAK
Landaketa bakarra 
	F  GUNEAK
Landaketa 2 urteko

	Urtarrila / Enero
	
	
	

	Otsaila / Febrero
	
	
1
	

	Martxoa / Marzo
	
	
	

	Aplrila / Abril
	1
	
	1

	Malatza / Mayo
	
	
	

	Ekaina / Junio
	
	
	

	Uztalla / Julio
	
	
	

	Abuztua / Agosto
	
	
	

	lraila / Septiembre
	
	
	

	Urria / Octubre
	1
	
	1

	Azaroa / Noviembre
	
	
	

	Abendua / Diciembre
	
	
	



	3.12 INAUSTEA ETA ADARRAK MOZTEA
	3.12 PODAS Y RECORTES DE RAMAS

	INAUSTEA: EZAUGARRI OROKORRAK
	PODA: CARACTERISTICAS GENERALES

	Inausketa landare mota desberdinak ebakitzean eta inaustean datza: zuhaixkak, zuhaitzak, hazkunde aske eta gidatuan, eta landareen loratze eta landaretza hoberenerako modurik eta garairik egokienean egingo da. Era berean, ustekabeko arrazoiengatik hautsitako adarrak inausi egingo dira (bandalismoa, istripuak, haizea...) eta landare lehorrak kenduko dira.

Kasu guztietan, funtsezkoa da ebaketak behar bezala egitea, garbiak eta bizarrik gabeak izango dira, eta, horretarako, erabiltzen diren tresnak behar bezala zorroztu eta desinfektatu beharko dira. Beharrezkoa bada, ondoriozko zauriak tratatuko dira.

Inausketa data egokietan egingo da, espezie bakoitzari kalterik ez egiteko. Inausketaren espeziearen eta helburuaren arabera, inausketa deuseza, urtekoa edo bi urtekoa izan daiteke.
Udalak, unean-unean, beste irizpide batzuen arabera hartu ahal izango ditu erabakiak.

Enpresa esleipenduna arduratuko da mantenuko inausketa-lanak egiteko jasogailuak zerbitzuaren esku jartzeaz.
	La poda consiste en el recorte y poda de diferentes tipos de plantas: arbustos, árboles, en crecimiento libre y dirigido, y se realizará en la forma y época más convenientes para la mejor floración y vegetación de las plantas. Asimismo se podarán las ramas rotas por causas fortuitas (vandalismo, accidentes, viento,...) y eliminarán las plantas secas.

En todos los casos es fundamental efectuar correctamente los cortes, serán limpios y sin rebarbas para lo cual las herramientas que se utilicen deberán estar perfectamente afiladas y desinfectadas. En caso necesario se tratarán las heridas resultantes. 

La poda se realizará en las fechas oportunas para no perjudicar a cada una de las especies. Dependiendo de la especie y objetivo de la poda, ésta podrá ser nula, anual o bianual. 
El Ayuntamiento puntualmente podrá adoptar decisiones en base a otros criterios.

La empresa adjudicataria se encargará de poner a disposición del servicio los aparatos elevadores para la realización de las labores de la poda de mantenimiento.


	TRESNAK ETA BALIABIDE OSAGARRIAK
	HERRAMIENTA Y MEDIOS AUXILIARES


	Enpresa esleipendunak halako lanak egiteko behar diren mozteko tresnak eduki behar ditu.


Inausketa-lanetan eta gainerako mantentze-lanetan, enpresa esleipendunaren kontura izango da lanak behar bezala seinaleztatzea, eta beharrezko elementu guztiak eduki beharko ditu, hala nola trafiko-seinaleak, lanei buruzko informazio-kartelak eta abar, behar bezala egin ahal izateko adina.
	La empresa adjudicataria deberá disponer de las herramientas de corte necesarias para llevar a cabo esta labor.

En los trabajos de poda y en el resto de trabajos de mantenimiento será por cuenta de la empresa adjudicataria la señalización correcta de los trabajos, que deberá disponer de todos los elementos necesarios como, señales de tráfico, carteles informativos de las tareas, etc., en número suficiente para su correcta realización.


	INAUSKETAKO HONDARRAK ERAMATEA

	RETIRADA RESTOS PODA


	Enpresa esleipendunak inausitako adarrak bere baliabideekin txikitu beharko ditu konpost- guneetan egituratzaile bezala edo bigungarri bezala erabiltzeko.

	La empresa adjudicataria triturará los restos de poda con medios propios para utilizarlos como estructurante en las zonas de compost, o como material de Mulching.


	LANDARE BIZIKORRAK INAUSTEA

	PODA VIVACES


	Espeziearen arabera, loraldiaren ostean, landare bizikorrak inausiko dituzte, hosto eta abar zaharrak kenduko  dituzte, biziberritu daitezen. Kasu batzuetan, denboraldi bakoitzean loraldi bat baino gehiago dituzten espezieetan, urtean beharrezkoak diren inausketak egingo dituzte.

	Dependiendo de las especies pero en general tras el periodo de floración se procederá a la poda de las vivaces, se eliminaran las hojas y ramas viejas con el fin de revitalizarlas. En algunos casos en especies con varias floraciones por temporada se realizarán las podas necesarias anualmente.


	ZUHAIXKA ETA HESKAIEN INAUSTEA

	PODA ARBUSTOS Y SETOS


	Zuhaixka edo heskai motaren arabera, inausketa edo mozte mota desberdinak egingo dira, bi talde bereiziko dira: 

· Urtean 3 mozketako heskaiak, apirilean, uztailean eta urrian egingo dira. Alde honen barruan sartuko dira Leylandi, Buxus, Euonimus, Thuya, Prunus laurocerassus, cupresociparis…
· Zuhaixken inausketak landareen loratze garaietara egokitu beharko dira. Beraz, udaberrian loratzen direnak, loratzearen ondoren inausiko dira eta uda garaiko loratzea dutenak berriz neguan. 

	Según el tipo de arbustos o setos se realizarán diferentes tipos de poda o recorte, se diferenciarán 2 grupos:

· Setos de 3 cortes al año se realizarán en los meses de Abril, Julio y Octubre. En este grupo entrarían Leylandi,Buxus, Euonimus,    Thuya,  Prunas laurocerasus,Cupresociparis....
· Las podas de los arbustos deberán adaptarse a las épocas de floración de las plantas; por tanto las de floración primaveral se podarán tras la floración y las de floración estival en invierno.


	ZUHAITZEN ALDIZKAKO NEGUKO INAUSKETA

	PODA INVERNAL PERIODICA DE ARBOLADO


	Landarearen geldialdi  begetatibo garaian egingo da, urriaren amaieratik aurrera. lnausketa hori ondorengo eremuetan dauden zuhaitzetan egingo da:

	La poda se realizara en período de parada vegetativa de la planta, en la temporada de finales de octubre en adelante. Esta poda se realizará en los árboles de las siguientes zonas:


	- Alamedako lorategi eta parterretan.
- Arrantzale eta Kardenas pasealekuak 
- Osio eta Agirretxe auzoetan.

	- Parterres y jardines de la Alameda
- El paseo de Arrantzale y Cárdenas
- Barrio de Osio y Agirretxe


	Urtean 400 zuhaitz inausiko dira, bi urtean behin inausketa-gune batzuk txandakatuko dira.
	La poda anual será de 400 árboles alternando bianualmente algunas zonas de poda.


	Horretarako, eskaintzan Zuhaitzen aldizkako inausketa lanak egiteko inausketa plan bat aurkeztu beharko da. 

Plan horretan, enpresa esleipendunak honako hauek adierazi beharko ditu: inausketaren hasiera-data, zonaldekako lanen egutegia, ebakitzeko tresna eta bitarteko osagarri guztiak, erabili beharreko seinaleak, hartu beharreko segurtasun-neurriak.
	Para ello, en la oferta se deberá presentar un plan de poda de arbolado para los trabajos periódicos de poda.

En dicho plan la empresa adjudicataria deberá indicar: la fecha de comienzo de poda, calendario de trabajos por zonas, todas la herramientas de corte y los medio auxiliares necesarios, señalización a utilizar, medidas de seguridad a adoptar. 


	lnausketa altua: 

	Poda alta:


	Zuhaitz batek edo zuhaitz-multzo batek inausketa altuak behar baditu bere egoera ona edo beharrezko bide-segurtasuneko baldintzak ziurtatzeko, kontratistak nahitaez egin beharko ditu lan horiek.

Inausketa horiek geldialdi begetatiboko garaian egingo dira ahal izanez gero.

	En el caso de que un árbol o grupo de árboles  precisen de podas altas  para asegurar su buen estado o las condiciones de seguridad viarias necesarias, el contratista estará obligado a realizar estos trabajos.
Estas podas altas se realizarán preferentemente en el período de parada vegetativa.


	Inausi beharreko zuhaitzen eta zuhaixken kopurua murrizteko ingurumen-praktika edo -proposamen jasangarriak baloratuko dira.
	Se valorarán practicas o propuestas medio ambientales sostenibles encaminadas a reducir el número de árboles y arbustos a podar. 



	3.13 BIRJARTZEA

	3.13 REPOSICIONES


	Berriro jartzeko lanak landare iraunkorrak edo denboraldikoak ordeztu edo berritzea da, landare bizikorrak, zuhaixkak, zuhaitzak, soropilak, lehorrak edo hondatuak, ezaugarri estetikoak nabarmen gutxitu zaizkienean, edota haien egoera botaniko kaskarrak hori pentsarazten duenean. 



Plegu honen 3.11. puntuan jasotzen diren birjartzeak enpresa esleipendunaren kargu izango dira.

Birjartzen diren zuhaitz eta zuhaixken hornidura udalaren kontura izango da.

	Las labores de reposición consisten en la sustitución o renovación de las plantas permanentes o de temporada, vivaces, arbustos, árboles, zonas de césped, secas o estropeadas, que hubieran perdido o mermado considerablemente sus características ornamentales, o bien que su precario estado botánico haga prever tal situación para un futuro próximo. 

Las reposiciones recogidas en el punto 3.11 de este pliego correrán a cargo de la empresa adjudicataria. 

El suministro de los árboles y arbustos replantados será a cargo del Ayuntamiento.




	3.14 BIDE PUBLIKO eta UDAL-ERAIKINEN  LORONTZIEN MANTENUA 

	3.14 MANTENIMIENTO DE JARDINERAS de VÍA PÚBLICA y EDIFICIOS MUNICIPALES


	Loreontzien mantentze-lanak egingo dituzte. Landaketa hauen ezaugarriak direla eta, ureztatzea hartuko da kontuan bereziki. Gehienetan eskuz ureztatuko dira. 

Mantentze-lanak lorategiko landareak eta/edo loreak behar bezala luzitzeko behar direnak izango dira.

Urteroko landare aldaketak enpresa esleinpendunaren kargu izango da.

	Se realizará el mantenimiento y conservación  de las jardineras. Debido a las características de este tipo de plantaciones, el riego se tendrá en cuenta en especial, el cual será manual en su mayoría.
El mantenimiento será el necesario para que las plantas y/o flores de la jardinera luzcan adecuadamente.

Las reposiciones anuales correrán a cargo de la empresa adjudicataria.


	3.15 ZUHAITZEN MANTENUA
	3.15 CONSERVACIÓN Y MANTENIMIENTO DEL ARBOLADO

	Txorkoak garbitzea, saretak berrikustea, tutoreak eta loturak mantentzea  da

Hilero egingo dira lan hauek, eta aurkitutako akatsak konponduko dira. Zerbitzuaren ohiko lanekin zuzendu ezin diren gorabeherak egonez gero (saretak berritzeko beharra, etab.), anomaliaren berri emango zaio udaleko Zerbitzu sailari.
	Se trata de la limpieza de alcorques, revisión de rejillas, mantenimiento de tutores y ataduras.

Se realizará mensualmente corrigiéndose las incorrecciones encontradas. En caso de que haya incidencias que no puedan corregirse con los trabajos habituales del servicio (necesidad de reforma de rejillas, etc.,) se informará al departamento municipal de Servicios de la anomalía.


	3.16 AUZO KONPOSTA GUNEAK

	3.16 COMPOSTERAS COMUNITARIAS


	Auzo konposterako dauden hiru guneen mantenua eta jarraipena egingo da.

Hamabost egunean behin, jarraipena eta  mantentze-lanak egiteko bisita egingo da eta beharrezkoa izanez gero, egituratzailea gehituko da. 
Beharrezkoa denean, konpostontziak hustu egingo dira, eta Udalak adierazitako lekuan biltegiratuko da konposta, gero dagokion araudia jarraituz, ongarri propio gisa erabiltzeko. 
	Se realizará el mantenimiento y seguimiento de las tres composteras comunitarias. 

Una vez cada quince días se realizará visita de seguimiento, mantenimiento y adición de estructurante si fuera necesario.

Cuando sea necesario, se vaciarán las composteras y se almacenará dicho compost en el lugar indicado por el Ayuntamiento para su posterior uso como abono propio, según normativa correspondiente.




	3.17. HONDAKINAK KENTZEA
	3.17 RETIRADA DE RESTOS

	Enpresa esleipenduna arduratuko da bere jardueren edo zerbitzuen ondorioz sortzen dituen hondakinak kentzeaz eta behar bezala kudeatzeaz.
	La empresa adjudicataria será responsable de la retirada y correcta gestión de los residuos que genere como consecuencia de sus actividades o servicios.


	4.- LANGILEAK

	4.- PERSONAL


	4.1. OROKORTASUNAK
	4.1. GENERALIDADES


	Langileak gai izango dira zerbitzua egoki emateko eta behar izanez gero prestakuntza jasoko du, zerbitzuaren berezko jarduerei buruzkoa, bai eta prebentzioari, osasunari eta lan segurtasunari buruzkoa baita ere.

	El personal habrá de ser suficiente y capacitado para la adecuada prestación del servicio y si es necesario deberá recibir formación en cuanto a actividades propias del servicio, así como de prevención, salud y seguridad laboral.



	Langileek, eguneroko zereginetan, arduraz eta begirune osoz jokatuko dute. Herritar batengandik erreklamazioren bat izanez gero, errespetu osoz, adeitasunez eta arretaz jardungo dute.

	Los trabajadores en su quehacer diario se comportarán con total diligencia y decoro. Si fuesen reclamados por algún ciudadano actuarán con total respeto, amabilidad y atención.


	Administrazio eta funtzio egitura bat eduki behar du, erantzukizunez eta agintaritzaz, antolaketa segurua eta erantzulea sortzeko, lortu nahi dituen helburuei egokituta eta pleguan ezarritako dokumentazio eta informazio osoa idatzi, erabili, kontrolatu eta interpretatzeko gai dena.

Horretarako, enpresa lizitatzaileak egokitzat jotzen duen plantilla aurkeztuko du eskaintzan, baldintza-agiri honetan zehaztutako zereginak egin ahal izateko. Plantillarekin batera, lanaren antolaketa eta dedikazioa zehaztuko dira. Nahitaezkoa izango da langile horien buru teknikari bat egotea.

	Se deberá disponer de una estructura administrativa y funcional con una lógica y precisa asignación de responsabilidades y autoridad para crear una organización segura y responsable, adecuada a los objetivos deseados.


Para ello, la empresa licitadora presentará en la oferta la plantilla que estime oportuna para poder llevar a cabo las tareas especificadas en este pliego. Junto a la plantilla se especificará la organización de trabajo, así como su dedicación. Será obligatorio que al frente de este personal exista un técnico. 


	Berdegune eta zuhaiztien mantenuan lan egingo duten langileak uneoro behar bezala uniformaturik egongo dira, babeserako jantzi eta materialak erabiliz eta laneko segurtasun eta higienearekin lotutako beharrezkoak diren neurriak betez. Gainera, seinaleztapen-gontzak, trafiko-seinaleak, hesiak edota lanketen berri emateko kartelak erabiliko dira galtzada edo errepideen inguruko zonaldetan egiten diren lanetan. Horrela, lizitazio-proposamenean langile bakoitzak eramango duen babeserako jantzia eta materiala adieraziko da eta, era berean, aipatu langile horien laneko egutegi eta ordutegia jaso beharko da.

Enpresa esleipendunak subrogatu egin beharko ditu IX eranskinean agertzen diren langile guztiak

Enpresa esleipendunak jakinarazi beharko dizkio Udalari, behar besteko aurrerapenez, plegu honetan aipatzen diren misioak betetzeko plantilla osatuko duten teknikarien eta langileen izenak, kategoriak eta gainerako inguruabar pertsonalak, bai eta misio horietan gertatzen diren aldaketak ere.

Debako Udalak ahalmena izango du plantilla-proposamenak onartzeko, atzera botatzeko edo kontrataren xede den zerbitzurako egokitzat jotzen ez den teknikarien eta langileen aldaketa proposatzeko.

	El personal destinado al mantenimiento de las zonas verdes y arbolado trabajará en todo momento debidamente uniformado, dotándolo del vestuario y material de protección, seguridad e higiene en el trabajo necesario, así como de pivotes de señalización y señales de tráfico, vallas, carteles informativos de las tareas, etc. para casos de trabajos en zonas cercanas a calzadas, caminos, etc. debiéndose reflejar en la propuesta de licitación el vestuario y material de protección a suministrar por operario, reflejándose asimismo el calendario laboral y horario de trabajo del personal referido. 


La empresa adjudicataria vendrá obligada a subrogar la totalidad del personal especificado en el anexo IX.

La empresa adjudicataria deberá notificar al Ayuntamiento, los nombres, categorías y demás circunstancias personales, tanto de los técnicos como de los operarios que hayan de cubrir la plantilla para el desempeño de las misiones a que se refiere el presente Pliego, así como las variaciones que se produzcan en las mismas.

El Ayuntamiento de Deba tendrá la potestad para aceptar las propuestas de plantilla, rechazarlas o proponer el cambio de los técnicos y personal que no sea considerado idóneo para el servicio objeto de la contrata.


	4.2. ZERBITZUA EMATEKO LANPOSTUAK
	4.2. PUESTOS DE TRABAJO PARA LA REALIZACIÓN DEL SERVICIO


	Tekniko-koordinatzailea 

Eskaintzan edo proposamenean aurkeztuko duten langileen burua basozaintza, nekazaritza, biologia, lorezaintza edo paisaiako teknikari tituludun bat izango da; titulurik ez badu, parkeak eta lorategiak zaintzen eskarmentua edo prestakuntza duela egiaztatu beharko du. 
Enpresa esleipenduneko teknikariak zerbitzuen inguruan zehaztutako programa betetzeko beharrezkoa den dedikazioa izango du eta bera izango da zerbitzua betetzean sor daitezkeen arazoak ebazteko ardura duena. Teknikari horren funtzioak hurrengoak izango dira: 
· Berdegune desberdinetako hobekuntzak proposatzea edo lorategietan sor daitezkeen arazoen inguruko txosten teknikoak egitea.
· Egin beharreko lanen jarraipen- eta kontrol-txostenak egitea.
· Behar diren zuhaitz, zuhaixka eta garaiko landareen zerrendak egitea.
· Eskaerak Udalaren onarpena jaso     ondoren egitea.
· Eskaerak gainbegiratzea. 
· Udalaren bitartez udalerriko bizilagunen eskaerei erantzutea, eta  ebaztea eta teknikariei haiek ebazteko daten inguruko informazioa ematea.
· Zuhaiztien edo lorategiko lanen inguruko balioespenak egitea.
· Lorategiko lanak kontrolatu eta arautzea, hala lanen kalitateari nola maiztasunari dagokienez. Berrereiteko, ongarritzeko, aireztatzeko edota tratamendu fitosanitarioak aplikatzeko premiak zehaztea.
· Ingurumen edota Zerbitzu sailekin harremana mantentzea,  haiek hala  eskatzen dutenean. 
Teknikariak C1 mailako euskara-gaitasuna izan beharko du.

Gainontzeko langilekoa

Eskaintzan bi subrogatuek baino langile gehiago eskaintzen badira, horiek euskararen oinarrizko ezagutza egiaztatu beharko dute: B1 mailako euskara gaitasuna.

	Técnico-coordinador

Al frente del personal que proponga en la oferta, deberá existir un técnico en la rama forestal, agronómica, biológica, jardinero o paisajista titulado, o en su defecto, que acredite su experiencia o formación en materia de conservación y de trabajos de parques y jardines. 

El técnico de la empresa adjudicataria tendrá la dedicación necesaria para cumplir con el programa especificado al frente de los servicios y será quien resuelva cuantos problemas surjan en el desempeño del servicio. Este técnico deberá realizar las siguientes funciones: 

· Realizar informes técnicos de mejoras de las zonas verdes o de diversos      problemas de jardinería que puedan ir surgiendo.
· Realizar los informes de seguimiento y control de las tareas a realizar.
· Preparar los listados de las necesidades de árboles, arbustos y planta de temporada.
· Realizar los pedidos previa aceptación del Ayuntamiento.
· Supervisar los pedidos.
· Atender y dar solución a las solicitudes de la ciudadanía del municipio, recibidas a través del Ayuntamiento y comunicar a los técnicos la fecha de solución de los mismos.
· Realizar valoraciones de arbolado o de trabajos de jardinería.
· Controlar y regular los trabajos de jardinería tanto en calidad como en frecuencias de las labores. Definir las necesidades de resiembras, abonados, aireados, tratamientos fitosanitarios, etc.
· Mantener contacto con los Departamentos municipales de medio ambiente o Servicios cuando estos así lo soliciten.



El técnico deberá tener la capacitación lingüística de Euskera de nivel C1

Resto de personal

Si en la oferta se ofrece más personal que el subrogado, éste deberá acreditar conocimiento básico de Euskera, un nivel B1.


	4.3. Betebeharrak, langileei dagokienez

	[bookmark: _Hlk85203613]4.3. Obligaciones en cuanto al personal


	Enpresa esleipendunak langileak Gizarte Segurantzan alta egoeran izateko eta Gizarte Segurantzako zergen gaineko legezko betebehar guztiak betetzeko konpromisoa hartzen du. Halaber, aurreko eskakizunak justifikatzeko beharrezkoa den dokumentazio oro Udalaren eskutan uzteko betebeharra du.
	La empresa adjudicataria se compromete a tener debidamente dado de alta al personal en la Seguridad Social y cumplir todas las obligaciones legales respecto del mismo en las cuotas de la Seguridad Social. Asimismo, vendrá obligada a poner a disposición del Ayuntamiento cuanta documentación sea necesaria para justificar las anteriores exigencias.


	4.4. Langileen ordezkapenak eta oporraldiak
	4.4. Sustituciones y vacaciones del personal

	Esleipendunak zainketa-lanak egokiro egiteko behar adina langile izango du. Langileak lanean izan beharko dira beti eta, gaixotasunak, absentismoak edo baimen jakin batek eraginda langileren bat bertaratu ezin bada, hura ordeztu egingo da. 

Ordezkapenak eginez gero, ordezkatu beharreko langilearen kualifikazio bera izango du.

Langileren bat lanera bertaratzen ez denean, taldeko arduradunak edo zerbitzu buruak gertakizun horren eta kasu bakoitzean hartutako neurrien berri emango dio Udalari, 24 orduko epearen barnean.

Oporraldien ondorioz langileren bat bertaratzen ez denean, ez da derrigorrezkoa izango hura ordeztea, betiere, data berdinetan bi langile baino gehiago oporretan izatea gertatzen ez bada. 

Lizitatzaile bakoitzak langileen oporraldien plan bat aurkeztuko du otsailaren amaierarako, aurreko puntuan adierazitakoa betez. Kontuan hartu behar dira lan-karga handieneko aldiak (udaberriaren amaiera eta udaren hasiera).
	El adjudicatario dispondrá del personal necesario para la buena ejecución de las labores de conservación y mantenimiento. Este personal estará siempre presente en la realización de sus trabajos, sustituyéndose cualquier ausencia que se produzca por enfermedad, absentismo o permiso.
En el caso de realizar sustituciones, el trabajador a sustituir deberá serlo por otro de la misma cualificación.

El Ayuntamiento será informado, en un plazo de 24 h, por parte del responsable de grupo o resposanble del servicio, cuando se produzca una ausencia y de las medidas adoptadas en cada caso. 

Las ausencias por vacaciones no tienen carácter de sustitución obligatoria, siempre que no coincidan dos operarios en las mismas fechas. 



Cada licitador presentará un plan de vacaciones de la plantilla para finales de febrero, dando cumplimiento a lo indicado en el punto anterior. A tener en cuenta en este punto los periodos de mayor carga de trabajo (final de la primavera y principio del verano).


	4.5. Ordutegia

	4.5. Horario


	Enpresa esleinpendunak, eskaintzan, ordutegiaren proposamena adieraziko du, eta kontuan izango du ezingo duela lanaldia hasi goizeko 7ak baino lehen, ez eta 19:00ak baino geroago bukatu ere, zarata inguruko arazoak saihesteko.

Zerbitzua adjudikatu eta hasi baino lehen, lan ordutegia onartuko du Udalak.

	La empresa adjudicataria en su oferta indicará la propuesta de horario, y tendrá en cuenta que no podrá comenzar la jornada laboral antes de las 7 de la mañana ni finalizar después de las 19:00 para evitar problemas de ruido.

Tras la adjudicación y antes del comienzo del servicio el Ayuntamiento aprobará el horario de trabajo.


	Udalak ekipamendu jakin batzuen erabilera mugatu ahal izango du programatutako lanetan, edo haien erabilera denboraldi, lan edo ordutegi batera baldintzatu ahal izango du.

	El Ayuntamiento podrá limitar el uso de determinados equipos en los trabajos programados o condicionar su uso a una temporada, trabajo u horario.

	4.6. Urgentziak, haizeteetan, elurteetan

	4.6. Urgencias vientos, nevadas

	Elurteak edo izotzaldi handiak izanez gero, egin beharreko zerbitzuak eta eremua, bai eta gainerako zehaztapenak ere, Udalak ezarritakoak izango dira. Kasu horretan, kontratako langileak Udalaren esanetara egongo dira, baita  lorezaintza mantentzeko zerbitzutik independenteak diren lanetrako ere.



Gainera, ezohiko edo ustekabeko kausak gertatzen direnean (istripuak, haize zakarrak), premiazko eta segurtasuneko lan bereziak egingo dira, zuhaiztien inguruan segurtasun publikoa mantentzeko eta berrezartzeko.

	En caso de producirse nevadas o fuertes heladas, los servicios a realizar y el ámbito, así como el resto de determinaciones, serán los que establezca el Ayuntamiento. En este caso todo el personal de la contrata estará a disposición del Ayuntamiento, incluso para labores independientes del servicio de mantenimiento de la jardinería.

Además, cuando concurran causas extraordinarias o imprevistas (accidentes, vientos fuertes…) se realizarán los trabajos especiales de urgencia y seguridad necesarios para mantener y restablecer la seguridad pública afectada por el arbolado.


	
	

	5. MATERIALA ETA MAKINAK

	5. MATERIAL Y MAQUINARIA


	5.1. Orokortasunak

	5.1. Generalidades


	Zerbitzuak barne hartu behar ditu merkatuan dauden teknika eta tresna guztiak, lanen kalitate optimoa lortzeko beharrezkoak direnak. Sistema horiek, ahal dela, mekanikoak izango dira, eta eskaintzan xehetasunez deskribatuta egongo dira.



Enpresa esleipendunak zerbitzua behar bezala emateko beharrezkoak diren makina eta ekipo guztiak jarri beharko ditu.
	El servicio debe comprender todas las técnicas y útiles existentes en el mercado necesarios para la obtención de una calidad óptima de los trabajos. Dichos sistemas serán preferentemente mecánicos y estarán descritos con detalle en la oferta.

La empresa adjudicataria deberá aportar la totalidad de la maquinaria y equipos necesarios para la correcta prestación del servicio.


	5.2.. Gutxieneko ekipoak, erremintak eta lanabesak

	5.2. Equipos, Herramientas y útiles mínimos. 

	Makinak, ibilgailuak eta erremintak honako hauek izan beharko dira, gutxienez:
- Langileak eta materiala garraiatzeko ibilgailu motordunak.
	La maquinaria, vehículos y herramientas deberá ser como mínimo la siguiente:
· Vehículo motorizado para traslado de personal y material.


	· Soropilak ebakitzekoak 2 makina txiki
· Soropilak ebakitzekoa, bigungarritze efektuarekin bat
· Soropilak mozteko ibilgailu bat
· sasi-garbitzeko makina 2
· heshaiak mozteko makina 2
· haizagailu 2
· Altuera automatikoko inausketa-guraizeak
· Inausketa-adarrak birrintzeko makina

	· 2 Cortacésped pequeños 
· 1 cortacesped con efecto mulching
· 1 vehículo-Cortacesped 
· 2 Desbrozadoras 
· 2 cortasetos
· 2 sopladores 
· Tijeras de poda de altura automático
· Trituradora de ramas de poda

	· Aldamio jasotzaile eramangarria
· Seinaleztatzeko materiala
· Ezpondetako lanetarako materialak, bizi-luzera eramangarria 
· Zerrotea, guraizea, inausketa-pertika
· Haizemailea, murriztaileak, sardeak, aitzurrak, palak, paloteak, eskuila 
· Eskorgak, eskailera, arrapalak, kuboak
· Gasolina, zinta markatzaile, kono deposituak
· Tratamenduetarako motxila
· Mankerrak, errakoreak, lantza...
· Ureztatzeko elementuak,
· Mugikorra, tableta
· 
	· Aldamio elevador portatil
· Material de señalización
· Materiales para trabajos en taludes, línea de vida portátil
· Serrucho, tijera, pertiga de poda
· Abanico, restrillos, sardes, azadas, palas, palotes, cepillo, …
· Carretillas, escalera, rampas, cubos
· Depositos de gasolina, cinta marcaje, conos, …
· Mochila de tratamientos
· Manqueras, racores, lanza, ..
· Elementos de riego, 
· Móvil, tablet


	Eskaintzen diren makineriaren edo ibilgailu motordunen % 35ek gutxienez berotegi-efektuko gasen emisio baxu edo gabekoa izan beharko du. Hau da, makinen edo ibilgailuen % 65 soilik izango da errekuntzakoa.

Erlazioa horrek % 50ekoa izan beharko du kontratuaren  eta bere luzapenen ondoren. 
	Cómo mínimo el 35 % de la maquinaria o vehículos a motor ofertados deberá ser de bajas o nulas emisiones de gases efecto invernadero. Es decir, sólo el 65 % de la maquinaria o vehículos podrá ser de combustión. 


Ésta relación deberá ser del 50% al final del contrato y sus prórrogas.


	Beharrezkoa balitz, makineriaren eta erreminten zerrenda hobetu egin beharko da, baldintza-agiri honetan ezarritako zereginak gauzatu ahal izateko.

	Si fuera necesario, esta relación de maquinaría y herramientas deberá ser mejorada para poder ejecutar las tareas establecidas en este pliego. 


	Berariaz eta xehetasunez adierazi beharko dira enpresa esleipendunek baldintza-agiri honetan deskribatutako lanak egiteko beharrezkotzat jotzen dituzten ibilgailu, makina eta erreminta guztiak.

Eskainitako material guztia, eskatutako gutxienekoa zein gehitu nahi dena, zehatz-mehatz deskribatu beharko dute enpresa lizitatzaileek beren eskaintzan, argazkiak, fitxa teknikoa eta beharrezkotzat jotzen dituzten datu guztiak aurkeztu beharko dituzte, horiek ahalik eta ondoen ezagutzeko.
	Se deberá hacer constar expresa y detalladamente todos los vehículos, maquinaria y herramientas que consideren necesarios las empresas adjudicatarias  para el desarrollo de las labores descritas en este pliego.

Todo el material ofertado, tanto el mínimo exigido, como que se quiera añadir, deberá ser minuciosamente descrito por las empresas licitadoras en su oferta, con aportación de  fotografías, ficha técnica y cuantos datos crean necesarios, a fin de obtener el mejor conocimiento posible de los mismos.


	Enpresa esleipendunak xehetasunez justifikatuko du zenbat ibilgailu eta makina esleitu zaizkion lan bakoitzari, kontuan hartuta erreserba-kopuru nahikoa aurreikusi beharko dutela, lanen ohiko martxa inola ere ez oztopatzeko.

Zerbitzua emateko behar diren ibilgailu, makina eta tresna guztiak enpresa esleipendunaren kontura erosiko dira, bai eta mantentze- eta mantentze-gastuak ere, kontratua indarrean dagoen bitartean behar bezala funtziona dezaten.
	La empresa adjudicataria justificara detalladamente el número, tipo de vehículo y maquinaria asignada a las diferentes labores, teniendo en cuenta que deberán prever el suficiente número de reserva para que bajo ningún concepto se entorpezca la marcha normal de los trabajos. 
La adquisición de todo tipo de vehículo, maquinaria y herramienta necesario para la prestación del servicio será a cuenta y a cargo de la empresa adjudicataria, así como los gastos de conservación y mantenimiento para su perfecto funcionamiento durante el periodo de vigencia del contrato.


	Udalak uste izango du, lizitaziogileak zerbitzua eskaintzeko nahikotzat jo duela eskaintzan proposatutako materiala. Hori hórrela izan ezean, esleipendunak galdu-gordean erosi beharko du zerbitzua zuzen eskaintzeko behar den materiala.
	El Ayuntamiento entenderá que el material ofertado en la propuesta ha sido considerado por el licitador como suficiente para la realización del servicio, y de no resultar así, el adjudicatario deberá adquirir, a su riesgo y ventura, el necesario para una correcta prestación. 


	Erositako makina guztiek zertarako diren hartarako baldintzak izango dituzte, eta zaratei, gas isurketei eta segurtasunari buruz indarrean dagoen araudiak ezarritakoa bete beharko dute.

	Toda la maquinaria tendrá las condiciones requeridas para el fin a que esté destinada y deberá respetar lo establecido por la normativa vigente en materia de ruidos, emisión de gases y seguridad.


	
	

	5.3. Materialaren, ibilgailuen eta makinen esklusibotasuna

	5.3. Exclusividad del material, vehículos y maquinaria


	Lizitatzaileak bere eskaintzan adierazi beharko du kontratuan ipinitako materialaren esklusibitatea edo ez. Edozein kasutan, kontratuari %100ean dedikatutako makineria ezingo da erabili kontratuz kanpoko beste zerbitzu batzuetarako, Udalaren agindu edo baimenik ez bada.

	El licitador en su oferta deberá indicar la exclusividad o no del material aportados al contrato. En todo caso, aquella maquinaria que esté dedicada al 100% al Ayuntamiento durante la duración  del  contrato  no  podrá  utilizarse  en ningún caso para la prestación de otros servicios ajenos  al  mismo,  salvo  orden  o  autorización expresa del Ayuntamiento.


	5.4. Tresnak eta gainerako materialak

	5.4. Útiles y demás materiales


	Bere kargura eduki behar ditu bide publikoan lanean dabiltzan langileen eta oro har erabiltzaileen segurtasuna bermatzen duten babes eta seinale neurri guztiak.

	Deberá disponer, a su cargo, todas las medidas de protección y señalización que garanticen la seguridad del personal que trabaja en la vía pública y de los usuarios en general.


	5.5. Makineria ordezkatzea

	5.5. Sustitución de la maquinaria


	Enpresa esleipendunak bere kontura eta konpentsazio ekonomikorik gabe birjarri beharko du kontratan sartutako edozein material, baldin eta haren kontsumoagatik, lapurretagatik, narriaduragatik edo beste edozein zirkunstantziagatik kontratan baja ematen bada.

	La empresa adjudicataria tendrá la obligación de reponer por su cuenta y sin compensación económica alguna cualquier material incluido en la contrata y que por su consumo, sustracción, deterioro o cualquier otra circunstancia causa baja en el mismo

	5.6. Makineriaren mantentzea

	5.6. Mantenimiento de la maquinaria

	Enpresa esleipendunaren ardura izango da beharrezko mantentze lanak egitea, makineria egoera onean egon dadin.




Enpresa esleinpenduna behartuta dago kontratu honetarako den material guztiaren prebentzioko mantentze plan bat aurkeztera, eta zehaztuko ditu koipeztatze lanak, berraztertze lanak, kanpoko garbiketa lanak, barrualdeko garbiketak, eta egin beharreko gainerako aldizkako lanak.

Makinen mantentze lanak egingo ditu indarrean dauden arauen arabera.

	Será de responsabilidad de la empresa adjudicataria realizar las labores de mantenimiento necesarias para que la maquinaria se encuentre en un estado general bueno.

La empresa adjudicataria estará obligado a presentar un plan de mantenimiento preventivo de todo el material destinado a este contrato, indicando las operaciones relativas a engrase, revisiones, limpiezas exteriores, limpiezas interiores, y demás operaciones periódicas que haya que realizar.

Las operaciones de mantenimiento de vehículos y maquinaria se realizarán de acuerdo con la normativa vigente.


	
	

	6. ENPRESAREKIKO HARREMANA 
	6. RELACION CON LA EMPRESA


	Zerbitzuaren ardura duen teknikaria hilean behin deituko dute Zerbitzu Saileko teknikariek, lorezaintzako eta pertsonaleko gaien berri elkarri emateko eta hurrengo hilean egin beharreko lanen aurreikuspena aurkezteko.
Udalak esleipendunaren tekniko-koordinatzailearekin harremanetan jartzeko aukera izan beharko luke lanaldiaren edozein unetan, telefono mugikor zein helbide elektronikoaren bidez.

	El técnico responsable del servicio será convocado una vez al mes por los Técnicos municipales, para informarse mutuamente de los asuntos de jardinería y personal y presentar la previsión de labores a realizar el mes  siguiente. 
El Ayuntamiento debería poder contactar con el técnico coordinador del adjudicatario en cualquier momento de la jornada laboral a través de teléfonos móviles y correo electrónico.


	6.1. Lan orriak

	6.1. Partes de trabajo


	Enpresa esleinpendunak, zerbitzua abian jarri eta gero, aldizka lan orri hauek (euskarri informatikoan) aurkeztu beharko ditu:


· Lanak kontrolatzeko hileko partea, eremu bakoitzean egindako lanak, langilea eta denbora jasotzen dituena.
· Hiruhileko partea, egindako lanen laburpenaz gain, honako hauek jasotzen dituena: egindako tratamendu edo lan ez-programatuak, gertatutako gorabeherak, hornitutako materiala, hobetzeko proposamenak, gaixotasunak edo izurriteak dituzten landareak, zuhaitzak moztea, konpostagailu bakoitzaren fitxa, landatutako landareak edo loreak, langileen ordezkapenak edo bajak..

Esleipendunak eguneroko lanaren partea aurkeztu beharko du (euskarri informatikoan), honako hauek adierazita: zerbitzua bete duten langileen zerrenda, absentziak eta horien arrazoiak, ordezkapena bete duten langileak, egindako lanak, kokalekua, hiri-altzariei eta behatutako beste edozein motatako altzariei buruzko gorabeherak eta gabeziak.
Parte horiek izango dira Udalari hilero eta hiru hilean behin eman beharreko txostenak egiteko oinarria.
Lan-orri horiek Udalaren esku egon beharko dute, Udalak hala eskatzen duenean.
	La empresa adjudicataria una vez puesto en marcha el servicio deberá presentar periódicamente los siguientes partes de trabajo (en soporte informático):

· Parte mensual de control de trabajos, en el que se incluya los trabajos realizados en cada zona, el operario y el tiempo.

· Parte trimestral que recoja además de un resumen de los trabajos realizados, los tratamientos o labores no programados realizados, los incidentes ocurridos, el material suministrado, las propuestas de mejora, la plantas afectadas por enfermedades o plagas, la tala de árboles, ficha de cada compostador, plantas  o flores plantadas, las sustituciones  o bajas del personal, …

El adjudicatario deberá registrar (en soporte informático) un parte de trabajo diario en el que se refleje la relación de operarios que han ejecutado el servicio, ausencias y su causa, personal que ha cubierto la sustitución, labores realizadas, emplazamiento, incidencias y las deficiencias referentes a mobiliario urbano y de cualquier otro tipo que se observen. 
Estos partes serán la base para realizar los informes mensuales y trimestrales a entregar al Ayuntamiento. 
Éstos partes deberán estar a disposición del Ayuntamiento, cuando éste así ko solicite. 




	7.- KONTROL SISTEMAK

	7.- SISTEMAS DE CONTROL

	Zerbitzuaren kalitatearen zuzeneko arduraduna izango da enpresa esleinpenduna, eta kontrolatuko ditu etengabe zerbitzuarekin lotutako alderdi guztiak, bidezkotzat jotzen duen sistemaren truke, eta eskaintzan aurkeztuko du lanen kalitatea kontrolatu eta bermatzeko zerbitzuaren kontrol plana edo sistema, eta zehaztuko ditu proposatutako neurriak eta deskribatuko du ahalik eta zehatzen jarduteko era, ikuskapenen  emaitzak  erregistratzeko  metodoa eta, hala badagokio, neurri zuzentzaileak, bai eta baliabide materialak eta kontrolaren arduradunak ere.

	La empresa adjudicataria será directamente responsable de la calidad del servicio, controlando continuamente todos los aspectos con él relacionados por el sistema que considere oportuno, presentando en la oferta el Plan o sistema de control del servicio para controlar y garantizar la calidad de los trabajos, definiendo las medidas que se proponen y describiendo con el mayor detalle posible la forma de actuación, método para el registro de los resultados de las inspecciones y medidas correctoras en su caso, así como los medios materiales y personas responsables del control.


	
	

	8.- INSTALAZIOAK

	8.- INSTALACIONES


	Enpresa esleinpendunak zerbitzua emateko lokalak edo biltegiak eskura eduki beharko ditu.


Enpresa esleinpendunaren kontura doaz sortzen diren funtzionamendu gastu guztiak (ura, argia, telefonoa, gasa, …), tasak, aseguruak, eta abar, bai eta mantentze gastuak ere.

	La empresa adjudicataría deberá contar con locales o almacenes cercanos para poder prestar el servicio.

Serán por cuenta de la empresa adjudicataria todos los gastos de funcionamiento (agua, luz, teléfono, gas,...) que se produzcan, tasas, seguros, etc, así como los gastos de mantenimiento.


	
	

	9. INBENTARIOA EGUNERATZEA
	9. ACTUALIZACIÓN DE INVENTARIO

	Kontratuan zehar, esleipendunak zuhaizti eta zuhaixken inbentario geoerreferentziatua eguneratuta eduki beharko du, zerbitzuaren hasieran emango zaien formatu eta ezaugarri berberekin. 
	A lo largo del contrato el adjudicatario deberá mantener actualizado el inventario de arbolado y arbustos georreferenciado con el mismo formato y características que el que les será entregado al comienzo del servicio. 



	10.- INGURUMENEKO GAIAK
	10.- TEMAS MEDIOAMBIENTALES

	Debako Udalak, garapen iraunkorra sustatzeko planen oinarri gisa, bere helburuen artean du erosketa publiko arduratsua bultzatzea irizpide sozial eta ingurumenekoak kontuan hartuz.

	El Ayuntamiento de Deba tiene entre sus objetivos fomentar la contratación pública ambiental y socialmente responsable, como parte fundamental dentro de sus planes para impulsar el desarrollo sostenible


	10.1. NAHITAEZ BETE BEHARREKO INGURUMENEKO GAIAK

	10.1. TEMAS MEDIOAMBIENTALES DE OBLIGADO CUMPLIMIENTO

	LURZORUAREN ONGARRITZE ETA HOBEKUNTZA

	TAREAS DE FERTILIZACIÓN Y MEJORA DEL SUELO


	Ezingo dira ongarri kimikorik erabili. 



Ongarritzea behar izanez gero konpost ugari duten lurzoruen medeatzeak egingo dira. Lurzoruen medeatzeetako edo laborantza substratuetako konposizioaren eta substantzien Europako Etiketa Ekologikoaren irizpideak betetzea baloratuko da.

	El uso de fertilizantes químicos queda prohibido.

En caso de que se requiriese su uso de fertilización adicional se utilizarán enmiendas de suelo ricas en compost que han de cumplir con los criterios de la Etiqueta Ecológica de la Unión Europea o equivalente, de composición y sustancias presentes en enmiendas de suelo o sustratos de cultivo


	LANDAREETAKO IZUTERRIAK ETA GAIXOTASUNAK KONTROLA

	CONTROL DE PLAGAS Y ENFERMEDADES EN LAS PLANTAS


	Produktu bioziden edo fitosanitarioen aplikazioa ahalik eta gehien murriztu behar da, betiere berdeguneetako landaretzaren osasuna bermatuz. Horretarako, esleipen irizpideetan baloratuko den izurriteak kontrolatzeko plan integral bat aurkeztu behar du eskaintzaileak arazo bakoitzari emango dion tratamendua zehaztuz (prebentiboa, mekanikoa, termikoa, biologikoa).

Era berean, erabiliko dituen produktuak zehaztuko ditu –kasu bakoitzerako espezifikoak izan behar dira–. Tratamendua plana jarraituz egingo da baldintza klimatikoak egokiak direnean.

	La aplicación de productos biocidas o fitosanitarios se ha de reducir al máximo posible pero garantizando la salud de la vegetación de las zonas verdes. Para ello, el licitador ha de presentar un plan de control de plagas integral detallando el tratamiento que dará a cada problemática (preventivo, mecánico, térmico, biológico) y que se valorará en los criterios de adjudicación.

También se detallarán los productos que utilizará, que en cada caso serán específicos. El tratamiento se hará según el plan y cuando las condiciones climáticas sean las adecuadas.


	LANDARE AUKERAKETA

	SELECCIÓN DE PLANTAS


	Udalak sasoiko landareak erostea edo dauden landareak inguruko klimara hobeto egokitzen diren beste batzuekin ordezkatzea eskatu ahalko du.

	[bookmark: _Hlk85275520]El Ayuntamiento podrá solicitar la adquisición de planta de temporada o la sustitución de plantas existentes por otras más adaptadas a las condiciones climáticas de la zona

	ZARATAK

	RUIDOS


	Langileak lanean zarataren eraginpean egotearen ondoriozko arriskuetatik babesteari buruzko Europako 86/1288/EEC Zuzentaraua betetzen duen makineria erabiltzea. Bat-bateko presio akustiko haztatugabearen gehieneko balioa ez da 90 DBA baino handiagoa izango.
	Utilización de maquinaria que cumpla la Directiva europea 86/1288/EEC relativa a la protección de los trabajadores contra los riesgos debidos a la exposición al ruido durante el trabajo. El valor máximo de la presión acústica instantánea no ponderada no supere los 90 Dba.


	MAKINERIA: GAS ISURKETA
	MAQUINARIA: EMISIÓN DE GASES

	Ibilgailu erosi berriek errekuntza-gasen isuriei buruz indarrean dagoen araudia bete beharko dute.

Eskaintzan, makinen eta ibilgailuen % 35ek emisio txikiak edo nuluak izan beharko ditu.
	Los vehículos de nueva adquisición tendrán que cumplir la normativa en vigor relativa a emisiones de gases de combustión.

En la oferta el 35% de la maquinaria y vehículos deberá ser de bajas o nulas emisiones


	HONDAKIN ARRISKUTSUAK
	RESIDUOS PELIGROSOS

	Lizitatzaileak ongarri eta pestiziden ontzietako hondakinak biltegiratzeko eta behar bezala kudeatzeko prozedura adierazi behar du, baldin eta kudeatzaile baimenduaren bidez jarduerak egin bitartean sortzen badira.
Olio lubrifikatzaileak eta ibilgailuen eta makinen beste produktu batzuk bereizita jasoko dira, eta kudeatzaile baimendu baten bidez kudeatuko dira.

	El licitador debe señalar el procedimiento de almacenamiento y gestión correcta de los residuos de envases de fertilizantes y plaguicidas que se generen durante el desarrollo de sus actividades mediante gestor autorizado.
Los aceites lubricantes y otros productos de vehículos y maquinaria se recogerán separadamente y gestionarán a través de gestor autorizado.


	UREZTATZEKO URA

	AGUA DE RIEGO


	Ureztatzeko uraren kudeaketa egokia egingo dute, eta arau orokor moduan berdeguneetan jarritako ureztatze automatikoko sistemen bidez ureztatuko dute.

Udalak, berak kontrolatuko baitu uraren kontsumoa, ureztatze-sistema hobeen alde egiteko eskatu ahal izango du, ureztatzearen ondoriozko kontsumoa handia bada.
	Se realizará una gestión adecuada del agua de riego y como norma general se regará mediante los sistemas de riego automático instalados en las zonas verdes.

El ayuntamiento, que es quien controlará el consumo de agua, podrá exigir que se opten por mejores sistemas de riego si el consumo debido al riego es elevado. 
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